
Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Savage - GRY

Easy clamp-on installation to many popular bolt action rifles. Superior grip,
ergonomics and style of your rifle. Glass filled polypropylene clamshell clamps
over existing bolt handle - no bolt modification needed. Models for: Rem700 -
Right Handed, Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110(not
compatible with savage tactical or axis bolt knobs), and now also threaded
models.

Attributes

Name: MDT Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Savage - GRY
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008085
Mfr. No.: 105338-GRY
Color: Grey
Make: Savage
Material: Polymer
Model: 110,111,112,116
Delivery weight: 0.04kg
UPC: 682157403233
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Sicherheitshinweise für den MDT Zubehör Bolt
Handle Clamp on
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Zubehörs Bolt Handle Clamp on. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Ergonomie und den Stil Ihrer Repetierbüchse zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Bolt Handle fest und sicher montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit, die das Material
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Überprüfen Sie die Kompatibilität: Stellen Sie sicher, dass der Bolt Handle mit Ihrem Gewehrmodell1.
kompatibel ist (z. B. Rem700, Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110, nicht kompatibel
mit Savage Tactical oder Axis).
Montage des Bolt Handle:2.

Entfernen Sie den vorhandenen Bolzenhebel vorsichtig.
Platzieren Sie die glasgefüllte PolypropylenClamshell über dem vorhandenen Bolzenhebel.
Drücken Sie die Clamshell zusammen, bis sie sicher sitzt. Es sind keine Modifikationen am Bolzen
erforderlich.

Überprüfen Sie die Installation: Stellen Sie sicher, dass der Bolt Handle fest sitzt und keine3.
Bewegungen aufweist.
Verwendung: Nutzen Sie den Bolt Handle wie gewohnt, achten Sie dabei auf den verbesserten Grip und4.
die Ergonomie.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.



MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Accessories Bolt Handle Clamp for your Savage rifle. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific rifle model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm use.
Keep the product out of reach of children and individuals who are not trained in firearm safety.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the clamp on bolt handle with the specified models: Rem700 (Right Handed), Tikka T3, Howa,
Ruger American Centerfire, and Savage 110 (not compatible with Savage tactical or axis bolt knobs).
Do not attempt to modify the bolt handle or the clamp; doing so may compromise safety and
functionality.
Ensure that the bolt handle is securely attached before using your rifle.
Always follow the manufacturer's instructions for your rifle when operating and handling firearms.
In case of any malfunction or unusual behavior during use, stop using the product immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove Existing Bolt Handle: If applicable, carefully remove the existing bolt handle from your rifle.2.
Position the Clamp: Align the glassfilled polypropylene clamp over the existing bolt handle.3.
Secure the Clamp: Firmly press the clamp onto the bolt handle until it fits snugly. Ensure there are no4.
gaps between the clamp and the handle.
Check Stability: Verify that the clamp is securely attached and does not move when pulled or twisted.5.
Final Inspection: Inspect the installation to ensure that everything is properly aligned and secure.6.

Usage Instructions

When operating your rifle, maintain a firm grip on the bolt handle.
Always operate the bolt handle with a smooth and controlled motion.
Regularly check the integrity of the clamp before and during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in household waste if it can be recycled or repurposed.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding product safety and usage, please refer to the product
packaging or contact your local distributor.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of those around you is our
top priority.



Instrucciones de Seguridad para el Mango de
Cerrojo MDT Abrazadera en Savage
Introducción
Gracias por elegir el Mango de Cerrojo MDT Abrazadera en Savage. Este producto ha sido diseñado para mejorar
el agarre, la ergonomía y el estilo de tu rifle. Antes de utilizarlo, es importante que leas y sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de utilizarlo.
Revisa el mango de cerrojo y la abrazadera regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si experimentas alguna dificultad o inseguridad durante la instalación o uso, busca ayuda profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el mango de cerrojo en rifles que no sean compatibles, como se indica en la descripción del
producto.
Evita aplicar fuerza excesiva al instalar o ajustar el mango de cerrojo.
Si el mango de cerrojo se siente suelto o inestable, detén su uso y verifica la instalación.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.
Reúne las herramientas necesarias, si las hay, para la instalación.

Instalación:2.

Coloca la abrazadera de clamshell de polipropileno sobre el mango de cerrojo existente.
Ajusta la abrazadera para que se ajuste firmemente, pero sin aplicar demasiada presión.
Verifica que la abrazadera esté bien sujeta y no se mueva.

Uso:3.

Utiliza el mango de cerrojo como lo harías normalmente, asegurándote de que esté bien instalado.
Si notas algún problema durante el uso, como un agarre inadecuado, detén el uso inmediatamente
y revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el mango de cerrojo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y asegúrate de seguir las
pautas adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, asegúrate de contactar con el punto de
contacto de la UE correspondiente.



Conclusión
Tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes disfrutar de tu Mango de
Cerrojo MDT Abrazadera en Savage de manera segura y efectiva. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar
asistencia.



Guide de Sécurité pour le Poignée de Bolt Clamp
sur les Accessoires MDT
Introduction
Merci d'avoir choisi le Poignée de Bolt Clamp sur les Accessoires MDT pour ton fusil Savage. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton
produit. Merci de lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est compatible avec le modèle spécifique de ton fusil avant de l'installer.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité associés à
l'utilisation des armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes qui ne sont pas formées à la sécurité des
armes à feu.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le Poignée de Bolt Clamp avec les modèles spécifiés : Rem700 (droitier), Tikka T3,
Howa, Ruger American Centerfire, et Savage 110 (non compatible avec les boutons de verrou tactiques
ou Axis).
Ne tente pas de modifier le Poignée de Bolt ou le clamp ; cela pourrait compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.
Assuretoi que le Poignée de Bolt est solidement fixé avant d'utiliser ton fusil.
Suis toujours les instructions du fabricant pour ton fusil lors de l'utilisation et de la manipulation des
armes à feu.
En cas de dysfonctionnement ou de comportement inhabituel pendant l'utilisation, arrête immédiatement
d'utiliser le produit et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation : Assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.1.
Retirer le Poignée de Bolt Existant : Si applicable, retire soigneusement le Poignée de Bolt existant2.
de ton fusil.
Positionner le Clamp : Aligne le clamp en polypropylène rempli de verre sur le Poignée de Bolt existant.3.
Fixer le Clamp : Appuie fermement sur le clamp sur le Poignée de Bolt jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.4.
Assuretoi qu'il n'y a pas d'espace entre le clamp et le Poignée.
Vérifier la Stabilité : Vérifie que le clamp est solidement attaché et ne bouge pas lorsqu'il est tiré ou5.
tordu.
Inspection Finale : Inspecte l'installation pour t'assurer que tout est correctement aligné et sécurisé.6.

Instructions d'Utilisation

Lorsque tu utilises ton fusil, maintiens une prise ferme sur le Poignée de Bolt.
Opère toujours le Poignée de Bolt avec un mouvement fluide et contrôlé.
Vérifie régulièrement l'intégrité du clamp avant et pendant l'utilisation.



Instructions de Disposition
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisage de recycler les matériaux si possible.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers s'il peut être recyclé ou réutilisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant la sécurité et l'utilisation du produit, consulte l'emballage du
produit ou contacte ton distributeur local.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle de ceux qui t'entourent est notre
priorité absolue.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Manetta
di Armamento MDT Clamp on
Introduzione
Grazie per aver scelto la Manetta di Armamento Clamp on MDT per il tuo fucile Savage. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il modello specifico del tuo fucile prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza associati all'uso delle
armi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non addestrate alla sicurezza delle armi.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la manetta di armamento clamp on solo con i modelli specificati: Rem700 (Destro), Tikka T3,
Howa, Ruger American Centerfire e Savage 110 (non compatibile con i pomelli dell'otturatore Savage
Tactical o Axis).
Non tentare di modificare la manetta o il clamp; farlo potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Assicurati che la manetta sia fissata saldamente prima di utilizzare il tuo fucile.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il tuo fucile quando operi e maneggi le armi da fuoco.
In caso di malfunzionamento o comportamento insolito durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso
del prodotto e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Preparazione: Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.1.
Rimuovi la Manetta Esistente: Se applicabile, rimuovi con attenzione la manetta esistente dal tuo2.
fucile.
Posiziona il Clamp: Allinea il clamp in polipropilene rinforzato con vetro sopra la manetta esistente.3.
Fissa il Clamp: Premi saldamente il clamp sulla manetta fino a farlo aderire perfettamente. Assicurati4.
che non ci siano spazi tra il clamp e la manetta.
Controlla la Stabilità: Verifica che il clamp sia fissato saldamente e non si muova se tirato o torcigliato.5.
Ispezione Finale: Ispeziona l'installazione per assicurarti che tutto sia allineato e sicuro.6.

Istruzioni per l'Uso

Quando operi il tuo fucile, mantieni una presa salda sulla manetta.
Operare sempre la manetta con un movimento fluido e controllato.
Controlla regolarmente l'integrità del clamp prima e durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non è più necessario, considera di riciclare i materiali dove possibile.



Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se può essere riciclato o riutilizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o ulteriore assistenza riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto o di contattare il tuo distributore locale.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella delle persone
intorno a te è la nostra massima priorità.



MDT Accessories Bolt Handle Clamp on
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Accessories Bolt Handle Clamp for din Savage rifle. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din spesifikke riflemodell før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til bruk av
skytevåpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og personer som ikke er utdannet i våpensikkerhet.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis du merker noen defekter eller problemer, slutt å bruke produktet umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk kun clampon bolt håndtaket med de spesifiserte modellene: Rem700 (høyrehendt), Tikka T3, Howa,
Ruger American Centerfire, og Savage 110 (ikke kompatibel med Savage tactical eller axis bolt håndtak).
Forsøk ikke å modifisere bolt håndtaket eller clampen; dette kan kompromittere sikkerhet og
funksjonalitet.
Sørg for at bolt håndtaket er sikkert festet før du bruker riflen.
Følg alltid produsentens instruksjoner for riflen din når du betjener og håndterer skytevåpen.
Ved eventuelle feil eller uvanlig oppførsel under bruk, stopp bruken av produktet umiddelbart og
konsulter en profesjonell.

Instruksjoner for Installering og Bruk

Installeringstrinn

Forberedelse: Sørg for at riflen din er avfyrt og pekes i en sikker retning.1.
Fjern Eksisterende Bolt Håndtak: Hvis aktuelt, fjern forsiktig det eksisterende bolt håndtaket fra riflen2.
din.
Plasser Clampen: Juster den glassfylte polypropylen clampen over det eksisterende bolt håndtaket.3.
Fest Clampen: Trykk clampen fast på bolt håndtaket til den sitter tett. Sørg for at det ikke er noen4.
mellomrom mellom clampen og håndtaket.
Sjekk Stabilitet: Bekreft at clampen er sikkert festet og ikke beveger seg når den trekkes eller vrides.5.
Endelig Inspeksjon: Inspiser installasjonen for å sikre at alt er riktig justert og sikkert.6.

Bruksinstruksjoner

Når du betjener riflen din, oppretthold et fast grep om bolt håndtaket.
Betjen alltid bolt håndtaket med en jevn og kontrollert bevegelse.
Sjekk regelmessig integriteten av clampen før og under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger nødvendig, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Kast ikke produktet i husholdningsavfall hvis det kan resirkuleres eller gjenbrukes.



Kontaktinformasjon for Ytterligere Støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere assistanse angående produktsikkerhet og bruk, vennligst se
produktpakningen eller kontakt din lokale distributør.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til de rundt deg er
vår høyeste prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamkowej
MDT Clamp on Savage GRY
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rączki zamkowej MDT Clamp on Savage GRY. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
poprawie chwytu, ergonomii i stylu Twojego karabinu. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z odpowiednimi karabinami, jak Rem700, Tikka T3, Howa,
Ruger American Centerfire oraz Savage 110.
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć ryzyka związanego z niewłaściwym użytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że rączka jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie stosuj rączki w połączeniu z niekompatybilnymi modelami karabinów, takimi jak Savage Tactical lub
Axis.
Unikaj nadmiernego nacisku na rączkę, co może prowadzić do uszkodzenia.
Zawsze używaj rączki w odpowiednich warunkach i zgodnie z przeznaczeniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że karabin jest zabezpieczony i niezaładowany.
Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Umieść rączkę na istniejącym uchwycie zamka.
Użyj zacisków z polipropylenu wypełnionego włóknem szklanym, aby zamocować rączkę.
Upewnij się, że rączka jest stabilna i nie przesuwa się.

Użytkowanie:3.

Po zamocowaniu rączki, przetestuj jej stabilność, wykonując kilka ruchów.
Używaj rączki zgodnie z przeznaczeniem, dbając o jej stan techniczny.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
Dla dalszego wsparcia i zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
lub punktem sprzedaży, w którym dokonano zakupu.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie rączki
zamkowej MDT Clamp on Savage GRY. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!



MDT Accessories Bolt Handle Clamp on User
Safety Instructions
Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage GRY. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi käytettävyyttä ja ergonomiaa. On tärkeää noudattaa seuraavia turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytöstä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että aseesi on aina lukittu ja tyhjennetty ennen Bolt Handlen asennusta tai poistamista.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana estääksesi mahdolliset vahingot.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista vanha lukon kahva aseestasi.
Puhdista lukon kahvaan liittyvät pinnat varmistaaksesi hyvän kiinnityksen.
Aseta Bolt Handle paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että Bolt Handle liikkuu vapaasti ja että se on oikein asennettu.

Käyttö:3.

Kun Bolt Handle on asennettu, käytä sitä varovasti ja varmista, että se toimii odotetusti.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai liiallista voimaa käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltoohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset muoviosat, jos mahdollista.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi tai huolesi käsitellään asianmukaisesti.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita ja käytät MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage GRY tuotetta
turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för MDT Accessories Bolt
Handle Clamp on Savage
Introduktion
Tack för att du valt MDT Accessories Bolt Handle Clamp on för ditt Savage gevär. Denna produkt är designad för
att förbättra greppet och ergonomin vid användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Vid onlineköp, se till att du handlar från en pålitlig och säker plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder produkten.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation av bolt handle.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att bolt handle är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den har skadats eller om det finns tecken på att den inte fungerar som den
ska.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att ditt gevär är avsäkrat och tomt.
Rengör området där bolt handle ska installeras.

Installation2.

Ta bort den befintliga låsknappen från ditt gevär.
Placera glasfyllt polypropylen klämskal över den befintliga låsknappen.
Se till att klämskalet sitter ordentligt och att det inte finns några luckor.
Kontrollera att bolt handle är korrekt fäst innan du använder geväret.

Användning3.

Använd bolt handle som du normalt skulle använda en låsknapp.
Var medveten om att greppet kan kännas annorlunda i början, ta dig tid att vänja dig vid det.
Kontrollera att bolt handle fungerar smidigt innan du börjar skjuta.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta din lokala avfallshantering för korrekt
bortskaffande.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT
Accessories Bolt Handle Clamp on. Tack för att du bidrar till en säker användning av vapen.



Návod k bezpečnému používání MDT Accessories
Bolt Handle Clamp on Savage GRY
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage GRY. Tento produkt byl navržen
tak, aby zlepšil ergonomii a styl vaší pušky. Abychom zajistili bezpečné používání výrobku, prosím, přečtěte si
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro určené modely pušek: Rem700 (pravá ruka), Tikka T3, Howa,
Ruger American Centerfire, Savage 110 (není kompatibilní se závěry Savage Tactical nebo Axis) a
závitové modely.
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby nedošlo k nehodám.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte
výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu (např. bez náboje v komorě).
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny výrobce pušky.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho účelem a nezapomínejte na bezpečnostní opatření související s
manipulací s puškou.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit výrobek bez konzultace s odborníkem.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava pušky:1.

Zkontrolujte, zda je puška prázdná a bezpečná k manipulaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek.

Instalace rukojeti:2.

Umístěte svěrku na stávající rukojeť závěru.
Ujistěte se, že je rukojeť správně umístěna a bezpečně drží.
Upevněte svěrku podle pokynů výrobce.

Kontrola instalace:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je rukojeť pevně uchycena a zda se volně pohybuje.
Před použitím pušky se ujistěte, že je vše správně namontováno.

Použití rukojeti:4.

Při používání rukojeti dodržujte standardní bezpečnostní opatření pro manipulaci s puškou.
Rukojeť používejte pouze v souladu s jejím určením.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko
zranění nebo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o shodě se obraťte na příslušné kontaktní
místo v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku a jeho číslo modelu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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